
 



 

9.00 Registration 

9.30 Welcome Speech: 

Caterina Carlini, Italian Lecturer at The Lebanese University with duties at 

the Italian Cultural Institute, Embassy of Italy in Lebanon 

Luisanna Fodde, Director of the Language Center, University of Cagliari 

Giuseppe Marci, University of Cagliari 

Rima Mattar, Deputy President for International Affairs, USEK, Lebanon 
 

9.50 Video: Andrea Camilleri  

10.10 Session 3. Camilleri and the Literature of the Mediterranean: 

Examples of Comparative Narratives 

Moderator: Nicole Chalhoub, USEK, Lebanon 

10.10 María Dolores García Sánchez, University of Cagliari 

Il romanzo poliziesco nella narrativa di Lorenzo Silva  

10.30 Giovanni Caprara, University of Malaga 

Camilleri e Chräibi: con i piedi nella stessa vasca  
 

11.00 Coffee Break  
 

11.15 Session 4. Video Conference 

Moderator: Giovanni Caprara, University of Malaga 

Simona Cocco, University of Cagliari 

Translation Crimes in Mediterranean Detective Stories: From Vázquez Montalbán 

to Camilleri  

 

 

9.00 Registration 

9.30 Opening and Welcome: 

Caterina Carlini, Italian Lecturer at The Lebanese University with duties at the 

Italian Cultural Institute, Embassy of Italy in Lebanon 

Gisèle Riachi, Director of the Center for Languages and Translation, Lebanese 

University 

Monica Zecca, Director of the Italian Cultural Institute of Beirut 

Luisanna Fodde, Director of the Language Center, University of Cagliari 

Duilio Caocci, University of Cagliari 

Giovanni Caprara, University of Malaga 

Ahmad Rabah, Dean of the Faculty of Letters and Human Sciences, Lebanese 

University 

Massimo Marotti, Italian Ambassador to Lebanon 

Fouad Ayoub, Rector of the Lebanese University 
 

10.10 Video: Andrea Camilleri 
 

10.30 Coffee Break 
 

10.45 Session 1. The Mediterranean: Intersections of Routes and Narratives 

Moderator: Giovanni Caprara, University of Malaga 

10.45 Rabih Machaalany, Lebanese University  

Phoenicians: The trading network of the Mediterranean 

11.05 Giuseppe Marci, University of Cagliari 

Isole mediterranee nell’immaginario narrativo di Sciascia e Camilleri 

11.25 Simona Pilia, University of Cagliari 

L’inauguration du séminaire: une expérience pédagogique 

11.45 Daiana Langone, University of Cagliari 

Le roman policier de la rive sud de la Méditerranée. Origines, contacts, évolutions 

12.05 Simona Demontis, University of Cagliari 

From Camilleri to Camilleri: The Theme of the Sea in Six Degrees of Separation, from A 

Thread of Smoke to Inspector Collura’s Cases  

12.25-12.45 Discussion 
 

12.45 Lunch 
 

14.00 Session 2. Issues in Translation Studies: The Challenges in the 

Interpretation of the Novels of Andrea Camilleri 

Moderator: Samer Gharios, Lebanese University 

14.00 Layal Merhy, Lebanese University 

Traduire Camilleri: le défi des représentations linguistiques et culturelles 

Tuesday, 30 October 2018 

Holy Spirit University of Kaslik (USEK), Jean El-Hawa 

Auditorium 

 

14.20 Najem Bou Fadel, Lebanese University 

L’interpretazione nella traduzione. Esempi da La forma dell’acqua di Camilleri  

14.40 Maya El Hajj, Notre Dame University Lebanon 

The influence of the Arabic language in the Sicilian dialect and in Camilleri’s 

‘Vigatese’ 

15.00 Nour Alaeddine, Lebanese University 

Andrea Camilleri e la traduzione de Il cane di terracotta in arabo 

مثالًا الفخاري الكلب رواية:  العربية والترجمة كاميليري اندريا   

15.20 Elena Sanna, University of Cagliari 

The English Translation of Il cane di terracotta by Andrea Camilleri 

15.40-16.00 Discussion 
 

16.00 Coffee Break 
 

18.00 Movie Screening, Holy Spirit University of Kaslik (USEK), 

Auditorium Faculty of Music, Il cane di terracotta (English subtitles) 

Short introduction of the movie: Hala Abbas & Rita Al Kazzi, 

Lebanese University 

Monday, 29 October 2018 

Center for Languages and Translation, Faculty of Letters 

and Human Sciences, Lebanese University (New Rawda, 

Main Hall, 4th Floor) 
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